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nzwıschen wurden dıe gesamten Pavleni-Texte, namentlıch dıe Gruppe
(ältere Version Jhdt VO Unterzeichneten KEnde kollatıo-

nıert und untersucht Um durch eıne Vielzahl der beigefügten Varıanten,
un SEe1 1Ur VON den Volltext nıcht schwer lesbar machen,
wurden W1e 1M Vorjahr ILUFE dıe Varıanten VOon notıert. ohne dabel auf
Eınzelvyarıanten diıeser ältesten Schicht einzugehen. ber auch der (+esamt-
befund VO  a 1mM Gegensatz ZUT Gruppe mahnt ZUT Vorsıicht. (+emessen

syrıschen Eıinfluss (Syp un Sy.h) ann auch dıe Liıfliser Kırchenbibel
VO  — 1963 siıch durchaus sehen lassen. Ist, nıcht überhaupt bewunderns-
wert, ass LrOtZ des heute gesprochenen Neugeorgischen dıe altgeorgısche
Fassung VON den Gläubigen 1mM Gottesdienst gebillıgt un: bewahrt wırd !

AD PHILIPPENSES EPISTOLA SANCTI PAU11 AÄPOSTOLI

(Paulı Apostolı lıber |! epıstola) a Phılıppenses CD)

1,1  ‚e Paulus et, 1ımotheus, SeTrVI1 lesu Christi, omnıbus sanctıs pPer Christum
lesum, qu1 est1is 1n Phıilıppis (Pp  ılıpe) C ePISCOPIS et diaconıbus Gra-
tıa vobıs et DaxX PEI Deum Patrem Nnostrum et Dominum lesum Christum.

Gratias-ago Deo I1NeO CD) OINnnNnen memorT(1am | vestram :
SCEHMLDET 1n omnıbus oratıonıbus me1ls propter VOS cCUmM-gaud10 OT2a-

tıonem {[aC101, propter partıcıpatıonem istam vestram 1n Kvangelıo Ilo
prıma dıe hactenus (verb. us[que| a hic) et propter anc eodem-modo

P eandum) SDEM Cum-spe propter hoc AB), quon1am (quıa AB) Qu1

vgl S supplico.



Molitor

coeperıt inter VOS ODUS bon1 (bonum AB), consum mM aAato (Imp.) usque|] a 1em
Dominı1 nostrı (om nostr1 AB) lesu Christi2. Sıcut est 1US ( —A hoc AB)
mıhı1 consultare sentire) hoc (om hoc AB) propter VOS 9 qula
Z Ml = in-memorTl1a-estis mı1ıhı VOS 1In-corde INeO 1n lıgamınıbus P — VvIn-
culıs) me1ls et in-obloecutionıbus D Ta defens1on1bus) et in-confiırmatione ıll
Kyvangeln, ut partıcıp(es) (mecum SIıt1S partıcıpes AB) oratıae iıllıus
VOS sIıt1S. (Jula (om qula AB) testis mıh1 est Deus, QuomO0do (+ v04)
mıhı-hbet P CUP10) propter VOS (egoO ad-VOSs A.B) permiser1cordıa
Chrıist1 lesu. KEt hoc (hoc-quoque AB) OTO, ut carıtas ısta. (ılla AB) vestra
Magıs et, amphus in-ubertate-sıt cognıtıone E scıent1a) et omn1 [at|tentione,

ut probetis VOS mehus P melıo0rT3) iıllud AB), ut sıt1s VOS erl et, Inscan-
dalızatı usque| ad (usque a AB) 1em Christi Lesu; 11 repletı fructu ı1ustitiae
perI lesum Christum (per Christum lesum AB) ad-glorıficationem et a.(-
laudatıonem De1 ı' Scire VOS (verb. vestrum) volo, iratres, quıa propter
magıs-adhuc ad-profectum propter Kyvangelıum ıllud (Evangelı ıllıus AB)
mıssum-est. 13 Dum Quon1am AB) adhuec lıgamına aeCc 11e6A permanıfesta
1erent (verb operata-sSsunt Pass facta sunt AB) PEL Christum 1In-omn1]ı
hoc templo praetor10) et, ad < versus > 311089 14 et plurıbus fratrı-
bus PEI Domınum, sperantıbus (ad). confıdentiıbus) Ihs mels lhıgamınıbus
(propter 111ea lıgamına AB), amphıore-modo aUdeo intımıde verbum IUud
Del Joquı. 15 Quıiıdam Ccum-ınvıdıa et cum-contraıtione II offensione),
quı1dam (+ et CD) propter beneplacıtum E  Z bonam voluntatem) YUOY UE
(om YUOYUE AB) Christum praedicant. 16* DA A AB) u1|dam autem
(om auUtem '] cum-contraıtione DE cum-offens1one) OChristum 1I1-
tiant (passım-dıffamant ') cum-ımmundıiıtia, cogıtant tıtulatıones O
nıre-facere hıgamınıbus hıs meıls. 17 16 AB) Qui[dam] aUutem (om autem
AB) cum-carıtate sc1unt, qula ad-ablocutionem E defensionem) Kvangelı
ıllıus propter Kvangelıum ilLlud AB) STO eg0o®* 18 Nune 1g1tur quıd % (—+ tsı
AB) Omnı ( + VE) ota PE mMmOodo), SI ve IN-C. S1Vve cum-verıtate (vel
ad-veritatem A B), Christus praedıicatur ( — CD), (—+ et, AB) propter
hoc gaudeo et, gaudebo-quoque. 19 ula (om AB) SCIO quon1am hoc (quıia hoc
AB) fıet verb. operabıtur pass mıhı ad-vıtaliıtatem vestra precatıone et,
Spirıtus Christ1 Jesu, perexspectatıone Jla et SDE Mea, qula nıhılo
II In nullo) pudet (om AB), sed OMNI1 audacıla, sicut SCHLDEL et

Dominı nostrı lesu Christi SYP. STO CDO SYP
Abweichende Verszählung VO  ; (auf folgt und dann TST 16) gegenüber der 18101

malen Verszählung des griechischen Urtextes, der Tithiser Kirchenbibel NT) VO  - 1963 und VO  -



Philipperbrief

NUNCGc-QUOqQUE glorıficabitur (magnıfıcabıtur) Christus Carnes Ineas

P COTrPUS mMmeum) (ın carnıbus me1ls 1ın COTPOTE INeO AB), S1Ve cum-vıta.
S1ve cum-morte 41 Quia mıhı1ı ıta (ut-vıta AB) Christus eST, et IHNOTS
adıect10. A ıta, aeC autem (Si-1g1tur vıta 1la AB) [1n-| carnıbus hıs
(om hıs instr. AB), hıe est, mıh1 Tuctus OpEeTIS (hıc est, Tuctus OpEer1IS ıllıus
mel AB), et, quod PE Qqu1d) selıgam, 1ON SC1IO (novı AB) Apprehensus
autem (om autem AB) S11 CO AB) duobus hıs CUp10 (verb. GOT mıhı
loquıtur) EXITE et Cu Christo esse Magıs E plus) (+ adhuec et (om et
AB) mehus PEIYUAaM valde ;: AB), PETMAaNETE autem ın carnıbus
pernecessarıum propter VO  N Kt hoc CUM-SDE SC1O, quı1a (quon1am
AB) permanebo et manebo vobıs omnıbus propter gubernationem Il PTO-
oTeSSUM) vestram (om vestram AB) et gaudıum ıllud fiıdel, 26 ut glor1atıo
ısta vestra abundet Per Christum lesum [ ad |versus 1881  9 INeO 1Ilo [ ad |ventu
(verb. eundo Trursum) ad<versus > VO  N B7 At dıgne solum Kvangelıu ıllıus
OChrıisti ambulate, ut S1Ve (ets1 A.B) ambulavero et viıdero VOS, S1vVe longe
fuero et audıvero propter VOS, quon1am (quıia A B) statıs VOS un spirıtu
et I  Q mente et (om et, AB) collaboratiıs (concuratores est1s) fıdel 11ı (fıde
1la AB) Kvangelin, et 110O1 horrescıtis (ne horrescatis A B) in-nullo ınstr.)

(= a,0) hostibus ıllıs, QUAaE ( —+ vM7) est, a eEOS Il e1S) ota per[d Jıtıonı1s,
nobıs autem vıtae (vıta A B) et hoe DEI Deum. 20 ula vobıs oratıfıcata-
est A donata-est) propter Christum NOn mMmOodo ad << versus > eu fıdes,
sed propter ıllum et1am (verb. -QUuOoQque) Passlo. Idem cCertamen habete5,
quod vidıstıs et Un audıtıs peI e propter

2.1 uanto quıd z S1 qua) consolatıo est, DET Christum et quanta O-
latıo carıtatıs, (—+ et CD) quanta quı1d || 1 qua) partıcıpatıo spirıtüs,
quanto quıd ET Qi qua) perm1ser1cordia et m1ser1cordla, ımplete (con-
sSummate AB) gaudıum INECUMM, ut 1ıdem consultetis cogıtetıs et, eandem)
carıtatem habeatıs: uno-spirıtu et un consultatıone J Uun0-SeNSu)
estOte ; nıhıl contraıtione rn offensione) vel (ne-quoque eVe AB)
arrogantıa, sed eum-humilitate Inv1cem amphor(es) (unus-unı amphus AB)
ad-numerate (imp. impers. AB) SINZULOS (om A.B) (vos)metipsos. Ne quod
sulmet1ps1ıus solum UuNnuSquUISQquUE vestrum quaerat, sed |quod| Proxim1-quoque
sıngulus vestrum. Haec consultatıo consultetur (1mp ınter VOS, QUAaE
( — vQ4) PEeI Christum lesum. Qu1 (—+ 40) 1Mago De1 .fut, 110 ut-rapınam
arbıtratus-est verb. adnumeratus-est) eESSe ıllum PE se) (semetıipsum AB)
aequalem Deo (gen.), sed semetıpsum < se->humihavıt (pusıllum-fecıt
AB) et, imagınem SeTVI (servıtutıs AB) accepit (sıbı-ın<tro>duxıt AB)

ıta S vgl S ut sustineatis aASONECHL,



Molitor

et siımılıs homınıbus factus-est (verb. operatus-est pass et ımagıne inventus-
est, (Tactus-est ; erb operatus-est Dass AB) sicut homo; se- > uUum1-
havıt semet1ipsum et, factus-est (verb. operatus-est pass Jle obtemperans

ad-mortem et MOTTte ıll (morte-adhuc AB) eTUCIS. Propter hoc Deus
amplıore-modo exaltavıt ıllum) et, <ad>donavıt I1ı
Mag1s |quam | omn1a nomına,. 10 ut ad < versus > lesu Christi OMMNe

SCHU ın ]chnetur caelestium (verb. uüm > quı <super>cael)) et
terrenorum terrestr1um) et infernorum (verb. eoTrum > quı ınfern1),
14 et OmMnN1sS hıngua confıteatur. qu1a Domiminus lesus Christus ad-glorifica-
tiıonem De1l Patrıs. 12 Unde-quoque F ıtaque) (Nunc autem AB), dıleet1
mel, sicut ( —+ Cge) omnıno (—+ ve) obtemperantes part. Pass ' est1is (: oboe-
d1ıst1S) P nON) solum in-ıtu 1lo INeO 1n praesentla 1la mea), sed
ÜUNCO Magıs E plus) adhuc in-longe (adv [ab]sentia hac 1113) 1Nnea CUM-

tımore et ecum-tremorTe VesStTO verb. SUO) vıtam ET salutem) operamını
(imp.)® 13 uıa Deus est, Quı1 confıcıt I! operatur) ad-vOos Pn 1ın vobıs)
(vobıscum CD) voluntatem-quoque PE et1am velle) et subsıdıum
ED perficere)-quoque propter beneplacıtum. 12 mne ( —+ VE) ET 0OmMn183)
operamın]ı |! facıte) praeter ILUTLINUT P sıne murmuratıone) et cupıdınem
(verb. Cordıs verbum) PE et cupıdıne), 15 ut a1t1s inculpatı (integrT1 AB)
et, insontes et (om CD) lıber1 P {1111) Del, non-Inqumatı inter SCNETA-
tiıonem DIavarnı et DELIVEISaM, DEr PE inter) QUOS [ap]parebıtıs (ut ‚ ap]pa
reatıs AB), sıcut lumınarıa (verb. aurorae) In mundo (verb. reg10n6€). 16 Ver-
bum vıtae habete ad-gloriatiıonem I1INeAaIn in-dıe Ila Chrısti1, qu1a 10  S ad-
Vanunmı currebam N1eC <per>laboravı. 17 Sed (om sed AB) etfeı sacrıf1cor (1t.)

host1am ıllam (in-hostia 1la AB) et hosti1am (propter hosti1am AB)
fıdel vestrae, gaudeo et gaudebo-quoque (511: vobıs omnıbus. 18 Isto-eodem-
modo et (om et, AB) VOS-QUOQUE gaudete et gaudete 19 Spero autem
DE Christum lesum I1ımotheum-quoque cıto transmıttere ad-VOos, ut 0SO0>-
YUOQUE bono-anımo propter VO  N ula nemınem habeo alıum
< quem > uno-corde E unanımem), Qu1 Z Zforte > propter VOS cordate
|! SINCEeTE) solheiıtus-sıt (a0T.) D ula QUaE-Su«a ‚ sunt| quod-suum
es AB) quaerunt et 10  a Christum lesum. Probationem autem ıllam e1IUsS
agnoscıtıs (scıtıs) (1t qula sicut patrı lıber P t1ılıus), ısto|-modo| S1C)
servıvıt ın-Kvangelio. Hujus PTE hunc) 1g1tur (om 191tur AB)

transmıssıonem P transmittere), quando PEISPCACIO |quae | meımet-
1PSIUS ılla ® SperTo autem iın-Domino, quon1am 0-Q4UOY c1ıto

6  6 vgl S operamın]ı operatıonem vıtae vestrae. vgl S quando vıd)]. ‚e Verlesung
der Hörfehler : EEauTYS DU EE aüTYs !



Philipperbrief

venlam. Ut-mehus ( —+ re) M melıorem) adnumeravı Kpaphroditum
Tatrem INeum (nostrum AB) et coadıutorem e commılıtonem INECUM,
vestrum autem (om autem AB) apostolum et mınıstrum INEeUM usualıum
INECOTUM Il necessıtatıs meae)?® mıttere (verb. m1iss1ıonem gen.) ad-vos,

exunde P S QuON1aM) (quia AB) desiderans-quoque furıt (om-quoque funt
AB) V OS v1ıderel9 et sollıcıtus-erat, quıla audıebatıis (audıvıstıs AB),
D quon1am <per > aegrTotavıt d MOortem ; sed Deus commı1ısertus-est
ıllıus et (om et, AB) et, 110  z (—+ tamen CD) solum ıllıus, sed Me1-quoque, ut
NO  - I] ne) trıstıtıa trıstıt1am m1ıh1l- <per >adiuncta-esset. Per-
festinanter (festinanter AB) 1g1tur (om 1gıtur A B) transmısı iıstum, UT videatıs
istum (om istum AB) et LUTrSUum gaudeatıs, et ‚7220 nonNn-maestus S1mM 20 Kxel-
pıte istum DEr Dominum omn1ı yaudıo, et tales-1stos verb. ıst1usmodi)
(tales-1ıllos AB) ut-honestos prehendiıte VF habetote). 30 Quia propter ODUS
OChrıist1 Uusque| d (usque d AB) mortem |per |venıt proprehendere P
pPro1Ccere) spirıtu, ut ımploret (consummaret A.B) vestrum ıllud nn
defectum PTE demınutum) [ad|versus <quod > mıinıstern.
1 Abhine PE de ceter0), iratres, gaudete DE Dominum. Idem transerI1-

eTe vobıs NO  w segnıt1a est et, vobıs cautıo es Cavete DE a) canıhbus
ıllıs. cavete SE a) malıs ıllıs Operarıls, Cavete ca a) cConcısıone Ha

CD): qu1a 105 CITCUMECISIO (cırcumcısioNes AB) 1la (om Ila
AB), qu1 (—+ eSe) spirıtu De1l mınıstramus et olor1amur PEr OChristum lesum
e Ol 1ın carnıbus DE S ın cCarne) Tamuus, etsı habeo (et CDO habeo etsı
et ete] habeo CO CD) carnıbus SPeEM Sl-1g1tur alıquıs Il quıdam) cogıtabıt
ad-alıam (—+ quandam A B) SDEN) carnıum (carne CD), CDO Mag1S-
E plus) adhuec (ireumeisionem recepl (cırcumcısıoNe recepl CIT-
CUMCIS1IO CD) quı L quae| CD) OCTO dıe(rum), ex-generatıone Israel<1s>,

trıbu Ben1amıin, Hebraeus Hebraeıs, lege Pharısaeus. Cum-ınvidıa
D aemulatıone) persequebar KEecclesiam De]l (om De] CD) et iustıitıa
leg1s fu1 CQO inculpatus. Sed quod{cumque| funlt mıh1 adıect10, hoc mıhı
adnumeratum-est propter OChristum ad-amıssiıonem. Sed et (om et AB)
adnumeravero QUOQUE OINNe VE) n 0OmMn18) ut-amıss1iıonem (m1ıh1-quoque
OMnNe ( —+ ve) adnumeratum est, ut-amıssıo AB) propter transabundantem
(exuberantem AB) ıllam cognıtiıonem scıent1am) Christ1 lesu Dominı mel,
propter Q UE omn1ı WD 0OMNe) aMmM1sı et mıhı-adnumeratum-est iıllud
ut-rudera (S& pl.), ut Christum mıh1 adıc1am lucrıfacı1am), et lInvenlar
1n 1llo, ut 1ıoN habeam 1ustıiti1iam lege, sed fıde ( —+ lesu AB) Chrısti1,

vgl S USUSs mel Il necessıitatıs meae videre SYPp vgl SYP qula VOS

cautos-reddunt.
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|quae| DE Deum ıll iustitia cum-fıde (—+ 1Ua AB), 10 ad-agnoscendum eCumm

(ıllum AB) et potentiam iıllam surrect]onıs E resurrect1on1s) e1IUSs et, partı-
cıpatıonem ıllam passıonum (—+ ıllarıum AB) e1uUs configuratum-fier] (conf1-
guratus-f1am AB) mort] Il e1US, 11 ut ullo-modo |per|ven1am ad-surrec-
tiıonem resurrectionem) ıllam-quoque -quoque ıllam AB) mortuorum
(ex-mortuls AB), 1° non-Lamen, quon1am (om quon1am AB) UnNnCcC (+ vE)
a-me-receptum-est, aut G1 Pa aut fortasse) UNCcC ( —+ vVE) perfectus factus
Su PEISEQUOT autrm (om autem AB) (1sto[-modo AB) Z S1C), ut K9
ven1am Il comprehendam), QUO P IN-Qquo)-quoque [ob]ventus factus-
Su (verb. operatus-sum DASS (praecautus DL prehensus)-sum AB) DEI
Christum lesum. 13 Kratres, mıhı 1lam-non adnumeratum-est R CO
1lam-non adnumeravı) me1ıpsum protinus (adv.)-venısse ; 1U autem
hoc post[er1us| iıllud (posterum Ilud A B) obhıvıscor et [ ad-] ante[Tr1us|
ıllud me-extendo 14 et (om et AB) cum-cautione PEISECQUOT COTONAaM ıllam1?
<super >cael: vocatıonıs (verb. c1tat1ıon1s) De1 PEI lesum Christum. 15
Quantı QquUI1CUMQUE) (+ CHSEC AB) 1g1tur (om 1g1ıtur AB) perfectı>hoc
consultabımus P consultemus) ; et 31 alıud quıd-nam consultabıtis (consul-
tabımus AB), et ıllud-quoque Deus manıfestabit ( + VE) (manıfestet VE)
AB) VvoDIS. 16 At, [ad-]quod ( —+ eSse) | per|ven1ebamus, 1ıdem consultemus
et eundem ordınem i mıiıtatores (coımıtatores A B)
mıhı (verb. ad-me) estote (verb. operem1n1), Iratres, et spectate |e0S];, quı

vq4) hoc-modo n ıta) ambulant, sıcut (—+ €SE) SUu=m NS oTtTa D forma)
vobıs. Quia multı quıdem ambulant, propter QUOS multipheıter loquebar
vobıs, UnNnCcC 2UTLemM cum-flendo nuntıo vobıs propter IN1IM1COS ıllos OChrist1 OLTU-

C1IS (CTUCIS OChrist1 AB), QUOTUM perfect10 e {1n1s) per[ d ]ıt10 est, 19 QUOrFuh
Deus venter est et, glorıa ın pudore L Qu1 |quod-] Lerrae T terre-
num) consultant Nostra autem urbanıtas (commoratıo AB) 1n caelıs est,
nde ( —+ uq% AB) QUOQUE vıvyıfıcatorem 14 eXSPECLAMUS, Dominum lesum
Chrıstum, 21 qu1 <de >transmutabit Carhnes has N COrPUS hoc) humıiılıtatıs
NOSTtrae, ut sınt (scıl. Carnes !) ıllae confıguratae carnıbus ıllıs ca COrporIı ıllı)
glor1ae Su4ze (verb. e1us) secundum subsıdıum vıirtutis sSUu4ae (verb. e1us) et
A B) subdere el OINNe

4, 1 Unde-quoque (Abhıine A.B), Tatres mel dıleect1 et (om et AB) es1-
derabıles, gaudıum (pl t.) et, COTONEa (pl t.) INCca, hoc-modo ( ıta) fiırmıter STAaTtTEe
PEr Dominum, dıleet1 ! Kvodiam OTO et Syntychen OTO, ut (om ut O'TL)
1ıdem consultent (consultate AB) DEI Dominum ; utıque, OTO LEe-QUOQUEe,

(verb NUM COT !) COM DAaremM (verb. conıugem !), eXcıpe ıstas,

vgl SYP el obylam vexiıllo. in-pudore syp. —14 vivıficatorem SYP



Philipperbrief

QUAaE (-F ege) ın-Kvangelio 1lo CONCUratores S CONCUTaAaTtrICES) factae-sunt
(verb. operatae-sunt pass. mıhı 1N2a-CUm Clemente et (om et AB) a lııs
coadıutorıbus me1ls (coadıutores ıllı mel et, alıı A.B), UJUOLUHM nomına scr1ıpta
sunt15 (om scr1ıpta A B) in-hbro ıllo vıtae. Gaudete SCHMLDET PEI Dominum, LUL-
Su (deinde AB) loquor PE d1CO) gaudete. Humilhitas ista vestra manıfesta
esto f sıt) omnıbus omınıbus. Dominus est; Ne |cu1]-1am (ne-cul
AB) solhıcıtı-sıtis, sed omnı oratıone et precatıone cum-gratiarum-actione
petitiones istae vestrae notae sınt (sunto 1mp.) ad<versus > Dominum.

Kt PDaX Deı, UUAaE ın-abundantia-est omnıbus mentıbus (verb. cogıtation1-
bus) S exsuperat mentes), CIrcUmMsaePlat (Imp.) (perfirmet a CON-

fırmet) 1IMPp. AB) corda vestra et entes vestras PEr Christum lesum. Abhine,
fratres, quantum (quıid q AB) est9 quantum (quıd u97 est, A.B)
honestum (bonum AB), quantum (quid u91 est AB) 1ustum, quantum (quıid

u91 est AB) dılectum, quantum (quıd u91 est, AB) laudabıle verb.
laudatıo), quantum (om A B) gratum et quantum (om A.B) laudatum, hoc
consultate. Quod <cum >que ( —+ 4M7) dıdıeistis et, acceplst1s et, vıidıstis
9 Uud (—+ QUOQUE AB) operamını (Imp.) et Deus PaCıs q1t, vobıiseum.
10 Pergavısus-sum autem (om autem AB) PeI Dominum magn|oper|e, qula
UNCcC ( —+ vE) istıc germinatı estis ad-me-versus consultare T sentire), quod-
cum > que ( —+ 4M4) consultabatis E sentiebatıs), retardabamını autem
(inoccupatı-eratıs autem-quoque AB) 16} Non-tamen propter indiıgentiam raa
penur1am) quıddam loquor VOoDbıs, quı1a CO dıdıe1 ın quıbus Su. (ın QUO sum
AB) ut satıs E suffic1ens) S1M (om ur satıs-sum CO AB) 19 NovI umı1-
harlı-quoque et OVI transabundare-quoque ad < versus > Oomn1a et 1ın Oomnı
AasSsSUeEeTtUS Su. saturarı et fame laborare, abundare et <per>deficere.
13 Omne ( —+ VE) TEn 0Omn18a) POSSUum (verb potentia-m1h1-est) PEI confor-
tantum Christum (per ıllum, quı 0Q) confortavıt AB) 14 At
(Hoc-quoque autem AB) ene fecıstıs, qu1a cCcommuUunılcavıstıs trıbu-
latıonıbus hıs me1ls. 15 Hoc autem VOS-QUOQUE scıtıs, Phılıppenses, qula
iın-ınıt1io ıll Kvangelı, quando prodıvı eX1VI1) e-Macedonıa, NeCc un&

ecclesı1a commMunıca vıt me|cum| 1n verbo H ratione) (om iın verbo AB)
propter commodatıonem et receptionem, 1 solum (om solum AB) V OS N1ıCce.
16 Quia ad-T’hessalonicam-quoque autem semel et b1s-quoque ad-usuale
En usum 1InNneum mıhı mıssıtavıstıs. 14 Non-tamen quı1a (om qula AB)
datıonem YQUAaEIO, sed QUAaCIO rTuctum ıllum, qu1 abundat ad-nomen vestrum.
18 Habeo CO OINNe E omn18) et mıh1ı-iın-ubertate-est Il abundo) et (om
et AB) repletus Su receptione PF ab) Kpaphrodıito DE VOS spırıtu

vgl S scr1pta-sunt. vgl S qu1 Il qula)
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AT halıtu) ATOMN14ae€e (verb. aromatı1on1s), hostJja 113 sacrıfıcata, oTata
Deo verb. Deı) 19 Deus autem ILLE US ımpleat (imp.) OINnNe usuale PE S-

sarıum) vestrum secundum dıyıtıas (Sg ') SUas (verb. e1us) cum-glorı1a PEI
Christum lesum. Deo autem et Patrı nOsStro glorıa de-aeternıitate usSque|
a geternıtatem. Amen amın (amen AB) Salutate VOS Sanctos17 PEeI
OChristum lesum. Salutant VOS qu1 11eCUNMNl Tatres. ° Salutant VOS

sanctı, magıs-adhuc quı domüs ıllıus Caesarıs quı OMO Ila Ügaesarıs
AB) Grat]ja Dominı nostr1 lesu Chrıist1 Cu spırıtu VestTro Amen (amın)
(Am amen)

An COLOSSENSES KPISTOLA SANOGTI ÄPOSTOLI PAULI

(Paulı Apostolı lıher epıstola) ad < versus > Colossenses)

1,1 Paulus, Apostolus lesu Christ1 (Chrıstı lesu AB) voluntate Del, et
Timotheus Irater, In Colossıs (kolase) sanctıs et eredentıbus fratrıhbus ( —+
quı AB) per Christum lesum 1! Gratıja vobıs et PaxX per Deum, Patrem
nostrum et Dominum nostrum lesum OChristum (om et Domıiınum nostrum
lesum Christum AB) Gratias-agimus Deo et Patrı Dominı nostr1 lesu
Christ1 (om lesu Christi AB), SECHMLDEI propter VOS A PIO vobıs) OTanıus

semper OTamıus propter VOS AB) Audıyımus? fıdem istam vestram u12
aUd1IYyIMUS fiıdem istam vestram AB) ad < versus > Christum lesum et, carıta-
tem? (—+ istam vestram AB) ad < versus > SaNCTLOS propter SPEIL
ıllam praeparatam quae praeparata est AB) propter VOS ın caelıs, Q Ua

400) praevıe audıstıis 1n verbo illo verıtatıs Kvangelı, quod (+ 4Q74)
( —+ EGE AB) pervenıt vobıs (ad-vos), sicut ( —— et AB) 1n omnı regıone
I! mMundo) et (om et AB) est, frucetuosum et ACCTESCECNS, sıcut (—+ ege) inter
VOS, < ex >unde a-dıe D QuU@ d1e) audıvıstıs et agnNOVISt1LS gratiam ıllam
De1l cum-verıtate, sıcut (+ LM7) didıieistis P ab) Kpaphra dılecto 1NeO

9 qu1 ( + LQ%) est, fıdelıs ad < versus > VOS mı1inıster Chrıstıi, Qu1-
QUOQUE scıTre-fecıt nobıs vestram ıstam carıtatem spirıtu. Propter hoc
NOsS-QUOYUE, < ex>>-unde (unde AB) a-die E QUa dıe) audıyımus, NO  S

propter VOS orando D OTarTe) et petendo En petere), ut ımplea-
mını cognıtıone voluntatıs e1US, Oomn1ı sapıentla et anımadversione DE ıntel-
lectu) spiırıtalı, 10 ut ambuletis* VOS dıgne Deo (gen !) 1n-omn1ı ( —+ VE)

SanctOos S
lesum S vgl SYP G6cGce postquam audivyimus. Q UL habetis SYD.:

ut, ambuletis S
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beneplacıto omnı ONO fructuosı et, aCCTESCENTES in-cognıtıone (cCogn1-
tıone AB) Del, 14 Oomnı potentıa confortatı secundum firmıtatem (fırmıtate
AB) glorıae® e1US, ad < versus > patıentiam et, longanımıtatem (omnı
patıentıa et longanımıtate AB) cCcum-Zaud10, + gratias-agıte Deo et (om Deo
et AB) Patrıs. qu1 d12gN0S fecıt 1105 iın-portione ]la habıtatıonıs PE eTe-
dıtatıs) sanctorum 1n lumıne, 13 qu1 ( + v9% AB) salvavıt 105 potestate
]la tenebrarum (pl t.) et transmutavıt (trans[tuht| AB) 1105 In-Tegnum
fıhn S11 (verb. e1us) dılect1, 14 QUO habemus 1105 (om 11058 AB) persalva-
tiıonem sanguıne e1uUSs et rem1ıss1ıonem peccatorum NOStrOTUM, 15 qul (—+ v97)
est 1mMago De]l invısıbılıs, primogenı1ıtus omnıum ereatorum ? 16 Quıia PEr
ıllum ecreatum-es OIlLTLE vE) 0omn18) (om A.B) ın caelıs et terTam,

ın vısıbılıa), UT s1 > thronı1852 (pl vısum vısıbılıa) et 110  - 183 ME
aut Zl > domiınatıones, S1Ve princıpationes, SIVe potestates : ( —+ VE)
aar 0Omn18a) per ıllum et ad <versus > iıllum creatum-es 17 Kt ille ıpse ST
ante 9 et OINNE ( —+ VE) P omn18a) PEI ıllum econfırtmatum-est. 18 KEt
1He 1pse est capu COTPOTIS ıllıus (om COTPOTIS ıllıus AB) Koeolesıae, qu1 est
inıtı1um, primogen1tus a-mortuls, ut s1t Jle 1pse ın Oomn1ı princeps; 19 qul1a
in-ıllo oratum-fult I! complacuıt) (-—+ VE) plenıtudınem >..
habıtare et, DEI ıllum reconcıllare (verb. [ın ]struere OINNe ad<versus >
6U. I 1ın 1pSum), pacem-fecıt® sanguıne Ilo CTUCIS e1US, S1Vve terTam,
S1Ve 1n caelıs. ”1 Kit VOS alıqguando ulstıs ahlen1ı-facti? et Inımıc1] mente
(verb cogıtatıone) vestra 1ın oper1ıbus ıllıs malıs (ex oper1ıbus malıs AB)
29 UXNC autem reconcıhavıt (+ VOS AB) COTPDOTE 1lo carnıum (pl 6.) e1IUSs
PEr mortem (et MOTTtLe AB) et praestitit (ut praestaret AB) VOS Uut-SanCctOos
(sanctos AB) et ut-ıntegTr0s (integ2TOS AB) et, ut-ınculpatos (inculpatos AB)

ıllo, s1-1g1tur manebıtis (manetıs VOS AB) fıdem undatı et
confırmatı et, iımmobiles (et commoveatıs VOS AB) P a) SPE ( —+ Ila
AB) Kvangeln, quod ( —+ 04) audıstis, praedıcatum inter (ad <versus > AB)

ereaturam (verb. creatum) (omnı1a creata AB) subter caelo, CUUS
factus-sum (verb. operatus-Sum pass. COO, Paulus, mınıster. Nune gaudeo
(-—+ CDO A B) 1ın (ın AB) passıon1ıbus ıllıs propter VOS et >
defecta 1la trıbulatiıonum OChrıst1 carnıbus mels propter COTDUS e1US, quod
est Koeolesıa, CU1US factus-sum (verb. operatus-sum pass mınıster CULa-

tiıone (-+ ılla Del, qul commodarvıt mıh1 ad < versus > VOS quae commodata,
est mıh1 propter VOS AB) Ol  aAIe verbum Deı, mysteriıum ıllud,
abscondıtum saeculo et generatıon1ıbus, UnNnCc autem manıfestatum-est

glorlae SYP vgl SYP gratias-agite Deo atrl. omnıum ereatorum SYy
vgl S et pacem-egit. Q  Q vgl S alıenı fulstıs. _
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sanctıs e1us, A quıbus (—+ 0M0) voluıt Deus sclre-facere, quıd 4M0) est
K UUAaC sunt dıyıtıae (pl !') glorı1ae mystern iıllıus inter Gentiles I
Gentes), quod est, Christus inter VOS (cum vobıs AB), SPES Ila glor1ae, Q HEIN
(+ eSE) 1NOS praedıcamus, docemus10 OMnı hominı et eTrudımus OInNnnNnen OM1-
e omn1ı sapıent1a, ut pPraestemus OMINNeN homınem DEr Christum Lesum1! ;

propter CM-QqUOYUE (om-quoque AB) laboro et, contendo secundum
su bsıdıum e1us, obvenıentem u eff1ic1entem) inter potent1a (quod su b-
sıdıum facıt potent1a e1IUSs E sua) AB)

21 ula olo SCITE VOS (VvOos ut sc1atıs AB), quale (quantum AB) certamen
habemus (habeo AB) propter VOS et propter Laodıcenses illos et quantı
(quı1 AB) 1non viderunt PE A vultum) INEeUMNN carnalıter, ut consolatiıone-
affecta fı1ant ver operentur pass corda 9 accomodatı ustis
AB) cum-carıtate ad <versus > (SE.) dımıtias (pl t.) cordıs-plenıtudinis
anımadvers1on1s, ad-cognitionem in-myster10 ıll WE mystern ıllıus) Del
et Patrıs et Christ: (om et Christi AB), 1n YUO SUNT thesaurı saplıen-
tiae et COgN1tLONIS Wrn scıent1ae) abscondıt.. Hoc autem loquor E d1CO)

<alı =>qus contemptibiles-faclat VOS verbo superabundantıae ; qula
(om qula AB) etsı longe-a ecarnıbus O Z COTrPOTE) absum, sed spirıtu vobıs-
ÖOu Su. gaudeo et Spect01? (gaudeo, qula SpPEeCLO AB) vestram istam (ıllam
AB) ordınatıonem W ordınem) et firmıtatem iıstam ad <versus > Christum
fıdel vestrae (fıdem vestram AB) Sıcut ( + €de) dıidieistis (verb. a-VObIlS-
doctum-est) Christum lesum Domiınum (per Christum Lesum AB), 1ın ıllo
(—+ YUOYUE AB) ambulate, undatı eft, exaedıificatı et AB) iıllum
et (om et A B) confırmatiı fıde, sicut ( —+ vqL) dıdıe1st1s, abundate In 1Ilo (om 1n
1Ilo AB) cum-gratiarum-actione. Cavete13, alıquıs Dr Z qu1S) sıt captıyum-
ducens VOS sapıentiae-diligentia WE phılosophıa) (-+ 1la AB) et ala decep-
tıone secundum magısterıum ıllud (om Ilud magıster10 A B) homınum, 1N-
dum ordınes ıllos (om secundum ordınıbus Ihs AB) huus reg10N1s DE mundı)
et 11O  a PECI Chrıistum, qu1a 1n ıll perhabıtans est OmMnNnıI1s plenıtudo Deitatis
carnalıter |! corporalhter). 10 Kit estis VOS 1ın ıll repleti, qul ( UM%) (quia
ille AB) est OmMnı1s princıpatıon1s et, potestatıs, 11 U0-QUOYUE (ad

quod-quoque AB) Cırcumecısı-estis circumcıl|sı Jone 1113 Ia >
INanu non-facta, exuıltione D exspolıatıone) 113 COTDOTIS ıllıus (om ıllıus
AB) Carnıum ıllarım a CarTnıs ıllıus) (carnıum vestrarum Carnıs vestrae
AB) CITecUMECISIONE ılla AB) Chrıist1. 19 (um Ilo sepulti-estis baptısmo
(verb. lumınıs-[ac]ceptione) ıllo, YUOCULM QUOQUE surrexıstis fıde l (om ıll

vgl S, et docemus. lesum syh ; vgl S 1ın esu Christo. vgl SYP et,
gaudens sum ( gaudeo) et, videns Su: Il v1ldeo) vgl S vigılate.
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AB) au bs1ıdı0 Del, qu1 ( —+ 91 A.B) suscıtavıt ıllum a-mortuls. 13 Kt VOS-

QUOQUE (om QUOQUE A B) mortu] (quia mortu1l A B) ustıs ın (om 1n AB)
offens1ionıbus et eireumecCIsIONe Ila (om ıll AB) carnıum vestrarum (pl
Carnıs vestrae), ÖOÖu Ilo revıfıcavıt VOS (vos-revıfıcavıt et A.B) remisıt
nobıs14 offens1i0ones. 14 Et |ex |termınavıt propter 105 CU.  anu

serıptum ET manuscr1ıptum) CUM-Praeceptfo (praecepto AB), quod fuıt
adversum 1105 et iıllud ustulıt ın-|med10|] et affıxıt1ö ( + ıllud) CruGl, 15 exut
perf.) princıpatıones ıllas (om illas AB) et potestates et (om et AB) fecıt
(verb. operatus-est) illos (om illos AB) cum-audacıla (audacıa AB) et (om
et, AB) confudıt ıllos 1n 1lo 16 Ne-forte qu1s ig1tur (om ıgıtur AB) ScrTutetur
I! iudıcet) VOS c1ıbo et, poculo BEEF potu vel (et AB) in-parte (verb separatım)
dıe1-fest1, vel neomen]1A (verb. mensıs capıte) (vel propter neomen1aAm AB),
vel sabbatısm(1s) (instr.), 17 QUAaE (—+ vQ7) est umbra nota AB) futurorum
(verb. alterorum) ıllorum ; (18 '] Carnes COTPUS) autem Christ1. |18| Ne
qu1s VOS devıncat (verb. vobiıs victor f1at), S1 vult (fut.) (sı quıdem vult S
volet) AB) humıiılitate et ordıne angelorum, quod (+ 4M7) SEL quae NO  S vldıt,
serutabıtur in-vanum (placebiıt et rTustra inflatus er1t A.B) mente (verb.
cogıtatıone) IE) Carnıs SUu4€e (pl 6, 19 et 110  S praecavebıt (=— servabıt) ( +
Jle A B) cCaput, QUO OINNe ar otum) COTPDUS, | corporI1S- ] confırma-
tione et, artubus confectum (—+ est AB) et adunatum (praecautum AB)
erescıt (16.) in-ıneremento Jlo De1i Sl-1g1tur mortu1-estis ÖOU OChrıisto

a) mater1ns RE elementis) (exXx ordınmıbus ıllıs AB) hu1lus reg10Nn1s PEF mundı),
GUuTr adhuec s1cut VIV1I P vıventes) 1n reglone E mundo) sapıtıs % A »Ne
propinques, gustum-Vıdeas PE gustes), attınges«, z quod
( —+ v9) est OINNeEe ( + ve) E QUAaE sunt 0omMn183) ad-corruptionem USo 1lo UunNn-

dum mandatum ıllud et magısterıum homınum ® D3 Quod (+ 4M4) est, quası
verbum quı.ddam habet sapıentlae eum-voluntate 113 aa voluntarıo 1110)
(om 111a ıll AB) ordıne et humılıtate et ineptitudıne carnıum WE COTPOTIS)
non-tamen honore quodam ad-saturationem Carnıs (pl t.)

51 Si-1g1tur 08 OChrıisto surrexıst1s, |quod/] <super >caelı quaerıte,
ubı-quoque (—+ vQ0) OChristus est a-dextera Deı1 sedens. |Quod| < SUper >>
caelı consultate et |quod|| terrae Quia mortul-esti1s, et, ıta vestra
abscondıta est uUunNna-CUuIll Christo Deo Quando OChristus manıfestus-erıt,
vıta JIla nOostra, tunc VOsS-QUOYUE ÖOU ıll manıfest1-erimus W manıfesta-
bımın1) cum-glorıa. Mortificate 1g1tur (om 1g1tur AB) membra (—+ ısta AB)
vestra |quae | terTram : fornıcatıonem, immundıtıam, passıonem J
vexatıonem) (passıones vexatıones AB), concupıscentiam malam (CONCU-

vgl S et remisıt nobis. et, affıxıt SYP
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pıscentlas malas AB) et (om et AB5y avarıtıam, QUAaE est 1ıdolorum-ministe-
HUm: propter QUAaE (quod AB) pervenıt (Praes.) (pervenıt An AB) ITa De1

progen1es ıllas fil108 11108) ınoboedientlae, 1n quıbus ( —+ LQ7) (om
u AB) VOS-YUOYUE ubıecumaque P Z alıquando) vos-vertebatıs, ub1 (+ v94)
vivebatıs 1ın ıllıs (In ]la AB) Nune autem (om autem Nunc AB) selungıte

deponıte) VOS-QUOQUE OMN12A (verb. OINNne VE) 1Tam); cordıs-furorem,
ımprobıtatem, blasphemı1am, urpe verbum turpem sermonem (despl-
eibılıtatıs verbum AB) OTe VestTro Ne ment.ıamını 11LUS alterum,
spolhate16 veterem 1ıLLum homınem UuNa-CUum oper1bus e1IUSs EFA SU1S). 10 Kt
indulte (verb. vos-convestite) ıllam renovatam cognıtıonem P SCI1eN-
t1am) siımılıter ımagını ıllı Pla secundum imagınem ıllam) ereantıs eu 1: ubı
( —+ 09) 110 est (Gentilıis et udaeus (hurı18a), CITCUMCISIO et INCITCUMCIS1IO,
Barbarus, Scytha, servıtus, ( —+ et AB) 1bertas (verb nobılıtas), sed Oomnıno
eft, (om et AB) 1ın omn1ı OChrıistus (—+ est AB) 1 nduıte (verb. vos-convestite)
1g1tur, sıcut elect1 Del, sanctı et (om et AB) dılect1, <per>mıserıcordıam,
exceptionem, bonıtatem, humılıtatem, mansuetudınem (om mansuetudınem
AB), longanımıtatem. 13 Sustinete Invıcem et oratıficamını E gratiam-
facıte) vobısmetipsıs!?, s1-1g1tur quıdam habebiıt propter quendam culpam.
Sıcut (—+ 090) Christus (Dominus AB) oratiıfıcatus-est vobıs, ısto[-modo]-
QUOQUE oratıficamını iıllıs a } ogratos-facıte ıllos). 14 KEit hoc OINNe carıtas,
QUAaE (+ LQ7) est firmıtas perfection1s. I5 Kit DaxX 1la De1 (Chrısti AB) perfir-
metur (1mp.) In cordıbus vestrIıs. ad < versus > QUamm WE 1n qua)-quoque
(—+ 0M74) (om u AB) vocatı (verb. apparere-factı) est1is un  S PE 1n un

COrporTe), et gratiam-tradentes e oTatı) estote 16 Kt verbum ıllud Christ1
perhabıtans estO vobıseum dıyıter P abundanter) omn1ı sapıent1a ; docete
et erudıtel8s vosmet1ıpsos psalmıs ( —+ laudıbus AB) et hymnıs etf19 elog11s PE
laudatıonıbus) (om et, elog11s A B) spiırıtualıbus, uUunNn4a-CcCum (om uUuNnNa-CUuUm) AB)
oratıa cantate20 1n cordıbus vestrIis Domino (Deo AB) 17 Kt OINNe (-+ vE),
quod[cum]que facıte (verb operamın1) verbo vel 9 OINNe ( —+ VC)

omn182)) nomıne Dominı Tesu, gratias-agıte Deo et, Patrı DE ıLlum 18 Uxo-
T’eS subdıtae esStO0TEe SU1S M vestr1s) marıtıs (marıtıs SU1S vestrıis AB) sicut
(—+ 094) gratum est, per Dominum. 19 Marıtı dılıgıte < verb. carı-estote >
UXOTeEeS SUas P vestras) et <per >amarı-f1atıs ad <versus > illas nıber1
subdıtı-estote parentibus vestrIis 1InN-omnı ( —+ vVE) 1n omn1bus), qu1a hoc
est gratum PE Dominum (Domino (verb. Dominı) AB) 24 Patres, S1IL5-

vgl SYP sed exspolıate. vgl SVP et, s1ıt1s sustiınentes inv1cem (verb. uUNUS un1) et,
dimittentes Invicem. vgl SYD et, s1ıt1s docentes et, exercentes. est SYy

vgl SYP sıt1s cantantes.
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censere-facı1atıs lıberos PEF f11108) VeStrOS, (verb. ut-non) premantur.
Servı oboedite (subdıtı-estote A.B) Oomnı (+ VEC) E 1n omn1ıbus) carnalıbus

domiınıs vestrIis (om vestrIis A.B), non) solum oculhıs O Oculo-
rum-[ac|ceptione, sicut quası) homınum adulatores, sed sımplıcıtate
(explicatıone AB) cordıs tiımeatıs Deum. Kt OINNe ( —+ VEC) (—+ v AB),
quod[cum |que (om quod[cum ]que AB) facıetis (verb. operabımın1), sicut
|quod| Domiainı et, PE nNON) sÄücut |quod|| homınum. 25 Kt (om et A.B)
scıtote21, qula DEr Dominum recıpletıs reddıtiıonem V retrıbutionem) (+ u
A B) habıtationıs heredıitatıs) ıllıus vestrae, quı1a (om qu1a A.B) Domino
Christo servıtıs22? (servıte AB) S uı (—+ vM7) autem VEXalls erit (= In1ur1am-
facıet), eı-reddetur (reddetur Il AB), quod{cum |que ( —+ 0M7) vexavıt In1=
que-egı1t) et 110 est oculorum-[a |per1t10 VE personarum-accepti0).
A Domianı (Kt Dominı A.B) istL. 1US 1ustum) et aequale rachıte SEeTVIS

ıllıs ; scıte S scıtote), qula VOS-QUOYUC Dommınus ( —+ VE) (om DE A.B)
vobıs-erıt 1ın caelıs. Orationı attendıte (verb percavete) et (om et A.B)
vıgılate ın ılla, gratias-agıte?3, OTate24 (3 U: 1Ilo SIMUL) et (om et AB)
propter NOsS-QUOYUEC, ut Deus patefacıat nobıs 1anuamMm ver bı ad-loquenda

loquı) myster1a ]la Chrıist1, propter quod prehensus Su. ut permanı-
festem ıllud, aÄcut (—+ v974) fas-est m1ıhı loquı. Cum-sapıentia vos-vertite
ad < versus > EeXTternOos (verb | quOS|] EeXtIra 1110S), (—+ et )tempora eXpeT-
mını (imp.) 2 Verbum vestrum SCHILDEL oratıa M 1n oratıa) sicut sg le
permıxtum sıt, ut se1atıs (noverıtıs-forte A.B), QuomOodo ( 0M7) paraptum-
est vobıs singulı P UN1IUSCUIUSQUE) verbi-respons10 E UN1cuLQuUE verbum
respondere) quomodo (—+ vM7) sıngulo dıgnum-est verbum respondere (verb.
verbı-respons10 AB) Propter 111e OINNE VE) omn18a) seiıre-facıet vobıs
(omne vobıs-sceiıre-facıiet A B) Iychıcus (twık‘1kos), d1lectus frater et ıdelıs
mınıster ei ONSEeIVUS ( —+ nOoster AB) peIL Domınum, QUEN ( —+ LQ AB)
transmısı ad-vOos eodem-modo (om eodem-modo A.B) propter hoc, ut OS-
Ca propter VOS (anımadvertat vestra AB) et consoletur corda vestra, (1

(una-cum A B) Onesıimo (onesıme), fıdelı et dılecto fratre, qu1 ( - v07) est,

vobıs: OINTNLE ( —+ VE) E 0OMN13) hie (om hie AB) seciTe-facıet vobıs (scıre-
facıet |quod/| hie AB) 10 Salutat VOS Arıstarchus (arıstark"os), CONCaptıvus
INEUS, et arcus (markoz) patrıs-Iratrıs PUS1O || cConsobrınus) Barnabae
(barnaba) propter Q UEL accepistıs mandatum s1-1g1tur bıt ad-vos, eXC1-
pıte ıllum, 13 et lesus 1esu CUul U7) (om aM AB) dıetum-est nomen|

21 ei, cıtote Sy vgl S Domıiıno nım Christo gervıte. vgl SYP et, S1618 v1ig1-
lantes VOS In et, gratias-agentes. vgl SYP et orantes. vgl SYP et emiıte tempus
(kaıron vestrum. agnoscat SYP



14 Molitor

Iustus (1ustos; 10Stos), quı (—+ u9% AB) tuerunt < eireuUMECI-
S10Ne ; hı solum acdıutores sunt mıhı propter FESN UL (verb regnatıonem)
Deı, quı factı-sunt (verb. operatı-sunt DAaASS. mıhı consolatores. 192 Salutat
VOS Kpaphras (epap Ta), quı] vobıs, SETVUS Chrıist1?” (—+ lesu AB), SCIHHNDELL
econtendıt (praes.) propter VOS 1n oratıonıbus e1IUsS D SU1S), ut firmıter stetis
perfectı et ımpletı omnı voluntate De1l (et ONO aN1ımMO voluntate Del AB) 13
ula (om quı1a AB) testifı1Ccor Il W e1) quon1am (quıa AB) habet (-—+ Jle AB)
aemulatıonem (verb In v1dıam) carıtatem ingentem (ingentem carıtatem AB)
propter VOS et propter Laodicenses ıllos et Hiıerapolienses, 14 Salutat VOS

Lukas luka), medicus dılectus, et Demas dema). 15 Interrogationem U salu-
tem) cieıte Laodıcensibus iıllıs fratrıbus et Nymphae (nump’a) et Der |sıngulos|
domüs (verb. a2d-domum ad-domum) (et |quı1bus|] domus ıllıus AB)
concıhıs . Kccles1ae). 16 Kit quando legerıt1s (fut I} V OS lıbrum UunCcC
un epıstolam hanc), i1sto 1-modo| RE S1C) acıte, ut ın-Laodiıcensiıum (lavdıkelı)-
QUOQUE Keecles1a legatur, et a-Laodıela-rursum (et a-Laodıcensıbus 1TUTCSUNMN

AB), ut (om ut AB) VOS vE) legatıs (legıte AB) 17 Et dıeıte Archıppo
(ark‘1pos) ave mınısterıum iıllud (istud AB), quod accepistı PEeI Dominum,
ut Ilud CONSUMMIN! 18 Salutatio (verb. interrogat1o) IN1AaNnUu INeca Paulı (verb.
|quae | Paulı). Recordamını (1mPp.) hıgamınum INeOTUMmmn. 2 Grat]jia vobıseum.
Amen (amın ; amen).

AD T HESSALONICENSES KPISTOLA SANGTI A POSTOLI PAULI PrRIMA

(Paulı Apostol: lıber epıstola) ad < versus > Thessalonicenses Priıma|

11 Paulus et Sılvyanus (sıloane) et, Timotheus (timot’e) Kececles1ae Thessa-
lonıcensıum PEeI Deum Patrem et Domiınum lesum OChristum Gratija vobıs
et DaX DEr Deum Patrem nOostrum et, Domiınum lesum Christum (et DaX
Deo Patre NOSTTO et, Domino lesu Chrıisto AB) Gratias-agimus Deo SCHI DE
(om SCH1LDEI AB) propter VOS (om AB), memor[1a m vestram
DE vestrI) (om vestram AB) facımus) ın oratıonıbus nostr1s. Indeficıenter
AD sIne interm1ss1one) recordamur Vvestrorum ıllorum (1storum AB) OPeTrumM
fıdel et molestjae carıtatıs et patıentlae iıllıus spel Domin1 nostrı lesu Christı

Deo et Patre nOsStro Scıtıs, Tatres dıleeti Del, electiıonem istam
vestram, qula Kvangelıum hoc nostrum NnO0  S funt ad < versus > VOS CUIN-

esu S lıgamınum I1NEeOTUIN S Amen S
vgl S et memorlam-facımus vobıs.
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verbo solum (non solum verbo AB), sed potent1a-quoque et Spirıtu Sancto
et cordıs-plenitudine multaä, sicut ( —— 4M74) Ege A.B) nOoVIst1s, quales factı-
SUNMLUS z fulmus) 1N0OS [ ad]versus VOS propter VO  N Kt VOS imıtatores mıhı
(nobıs AB) factı-estis z fu1stıs) et Dominı1, et (quıia AB) excepıstıs? verbum
Ilud in trıbulatıione multa gaudıo Spirıtus sanctı, dum adhuec (quon1am AB)
factı-estis (verb. operatı-estis pass.)-quoque VOS oTta . forma) omnıbus
Ihs credentibus, qu1 SUnNtT 1n Macedonia (makedon1a) et Achaıa (ak’ ala).

ula per VOS dıffusum-est (dıspansum-est dıvulgatum-est A B) verbum
Iud Domin1 non solum 1ın Macedonia et, Achaıa, sed in-omnıbus locıs
fıdes (—+ ista AB) vestra ad < versus > Deum egTESSa-EST (dıffusa-est A.B),
don1ıque Ara ıta ut) (quon1am AB) nıhıl-ıam (1am 11O  e quıd AB) necesse-est
N -sıt), nobıs loquı quıddam SE qui1cquam). Istı aA! E 1ps1) vobıs- 1UN-
tiant propter NOS, qualem (quem AB) intro1[tum ] habehbamus ad <versus >
VOS, et (om et, AB) quomodo (—+ u94 AB) conversı-estis a.D) ıdolıs ad-

Deum (om a.d Deum AB), SETVITE Deo VIVO et VGIO, 10 et
exspectare (verb. ad-exspectationem( FKıllum (gen.) e1IuUs a- <super>caelo,
QUEM ( —+ v97) (om 91 A B) suscıtavıt a-mortuls, Jesum, salvyatorem nostrum

ab) 1Ta Ila venijente.
2A1 Quia (om qula AB) VOS a-Se <1ps1s > PE 1PS1) scıt1s. fratres, intro1ıtum

ılLlıum nostrum ad<versus > VOS, qula non ut-vanuıum quıd fult; sed praevıe
passı-Sumus et insultavimuss, sicut (—+ vQ7) scıt1s, 1n Philıppis (p‘ılıpe),
permanıfestatı-sumus DEr Deum nOostrum loquı ad < versus > VOS Kvangellum
ıllud Deı multis certamınıbus, qu1a consolatıo aeCc nostra NO  5 decep-
tıone A A erTOTE), NeC ımmundıtıa, NeC cum-dolo, sed, sicut LQ7) probatı
(verb. tentatı) PEI Deum (ex a a) Deo AB) fidem-facere E  s eredıbıle-
facere) 1105 Kvangelıum ıllud, isto |-modo]-quoque 3 S1IC et) loquımur, 1n1on

sicut hominıbus grati-Lmus A placemus), sed Deo, quı1 ( —+ v7) est entans
I! probans) (tentans P probans) est AB) corda nNnOsStra ula 1eC ubı
WE unqguam) [ın-| verbo adulatıonıs (demandatıon1s AB) fulmus, sicut ege)
VOS scıtıs, NeC Causa avarıtıae, Deus testis est; Nec quaerımus‘ ET aD)
homınıbus glor1am, NeCc RE a) vobıs et Nec P aD) alıs; et hoc-adhuc

(verb. potestas-nobıs-est), s1-forte quıddam VOS-STaVaVımus, sıcut
OChristi Apostoli, sed actı-sumus (verb. operatı-Sumus pass 1058 mıiıtes et

(om mıtes et AB) placıdı inter VOS, sıcut (+ 29% AB) OU. nutrıx fovet SUOS

ıberos E f{11108) (hberos SUoS AB) Isto |-modo| MSR S1C) eX0optantes fuırmus
(exoptabamus AB) VOS et (om et AB) fas nobıs-parebat (-pare AB) tradere

vgl S excepIlst1s. vgl S passlı-Sumus et contumelils affecti-sumus. quer1mus
5



16 Molitor

vobıs non solum Kvangelıum iıllud Del, sed NOStTOS (verb. SUOS)-QUOQqUE
spırıtüus (Sspirıtus-quoque SU.OS P nOStrOS) AB), qula cdjleet1 nobıs factı-estis
(verb. operatı-est1s pass.). Recordamını (imp.) iratres, molestiarum ( —+ Jlg
DA A B) nOostrarum et ErIUMNarum, qula (om qu1a )nocte et dıe Ta-
bamur (operamur AB), ut nemınem orav(ar)emus vobıs, et, hoc-modo PFa
ıta) praedicavımus (praedıcabamus AB) ad <versus > VOS Kyvangelıum ıllud
De1 10 Vos LEeSTES est1is et, Deus, QuomOdo L97) dıgne et 1uste (om et 1uste
AB) et integre a VOS eredentes furmus (nos-vertebamus AB), 11
sıcut ( —+ ege) scıtıs, Qquomodo (quıia A B) UN1CcULQUE vestrum (verb. vestrTO), sıcut
pater fiıl1ıum (om SUuUuM AB) (verb. ıberum S hıber1), 19 isto-modo

S1C) orabamus VOS et (om orabamus VOS et AB) vos-consolabamur (CON-
solabamur VOS AB) et vos-testabamur, ut ambularetis® dıgne Deo, qul
( —+ vM7) vocavıt (verb [ ap |parere-fecıt) VOS In-suum iıllud rESDNUHN (verb.
regnatıonem) et glor1am. 13 Propter hoc 1N0OS QUOQUE (Kt propter hoc-quoque
A B) ogratias-agımus (gratias-ago A B) Deo indeficıenter, qu1a accepistis% VOS

verbum iıllud udıtüs De1l DEeT NOSs et excepIstıs non-tTamen ( — S1C AB) verbum
homınum (homınıs AB), sed qÄüicut ut-verum AF vere) est (est eTe AB)
verbum Del, quı1 ( —+ 19L)-quOoque subsıdıum-ostendit inter VOS eredentes
istos. 14 Quıia VOS imıtatores factı-estis (verb. operatı-estis pass.), Iratres,
Kececlesiarum ıllarum (om ıllarıım AB) Del, QUAaE SUNT 1ın Iudaea (hurı1astanı)
Der Christum Tesum, quı1a iısto-eodem-modo (1sto-eodem|-modo| AB) Dassı-
est1s (verb. vobıs-passum-est) VOS-QUOQUE E a,) vestris ver SU1S),
sicut (+ L97) Il I! a)) udaels (hurı1a), 15 Qu1 ( —+ LQ0) Dominum oceıderunt
lesum? et SUOS (om SUuoS A B) prophetas et 105 persecutı-sunt et Deo 11O.  w

ogratı-Iuerun P ua placuerunt) et omnıbus omınıbus resistentes Pa ad-
versarıl) Sunt, 16 et (om et AB) NOS scandallız Jant (scandallız]Jantes 110S5 AB)
ad<versus > (+entiles G Gentes) loquı, ut vıyant38, n CoNsuMMentTur
peccata COTUIN SCHLDET, qula pervenıt ıllos 1T2 perfecte r am 1n perfec-
tıonem). 17 Nos autem, iratres, orphanı ZQ1 > quıdem actı-sumus a)
vobıs mMmomentum HI P Z Oomento uno0) temp[orıs| OTe PE vultu) et
11O  S corde, amplıore-modo festinavımus vultum (verb. 08) vestrum vıdere
multo des1der1o0. 18 Unde-quoque uıa OM unde-quoque AB) voluımus 1Tre
ad-vos, C9QO, Paulus., seme]l eit b18, et scandalızavıt 110S Satanas (hostıs AB)
19 Quıia (om qu1a AB) quı1d-nam quae est, SDES NOSTtTA UT gaudıum auUt
COTONA glorı1atıon1s ( + nOostrae A  92 Aut 110  a S-1' (om AB) ET Nonne

ut ambuletis SYP accepistis SYP vgl SYP Il qu] omıInNnumM nostrum
lesum Christum occıderunt. ut vıyant SYP nostrae S
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VOoS) Domino lesu Chrısto 1IN-elus (om e1lUSs AB) Jlo adventu (verb.
ventione) (Juia VOS est1s glorıa NnOsStra (pl AB) et gaudıum (gaudıa AB)

31 nde-quoque (Foras-de hoc A.B) non-1am pertulımus, placuıt-nobıs
VEr fas-nobiıs parult) restare A B) in-Athenıs (at'ına at’ena restarTe
(om restarTe A B) Uun1e1s et transmısımus ımotheum (tiımot’e), Tatrem
nostrum et mınıstrum De1 et coadıutorem nostrum1® (om et coacdıutorem
nostrum A B) iın-Kvangelıo 1lo Chrısti, ut confırmaret VOS et econsolaretur
VOS (vos-consolaretur AB) propter fidem istam vestram, ut ın-nıhılo
(+ VE) premamın1ı ın trıbulatıionıbus hıs, qula VOS Aa-S' 1DS1) (om a-S'

AB) scıt1s. quon1am StamMUus (+ VE) propter hoc Kt dum UQ7) -adhuec
AB) apud V OS fulmus, praevıe nuntıabamus vobıs, quon1am 1ın trıbu-
latıones intraturı 9 aÄcut ( —+ CSE) factum-est (verb. operatum-est
pass.) QJUOYUC (fu1t QUOQUE AB) et vıidıst]ıe11 (scıtıs AB) Propter hoc
eD0O-QUOYUE (om 690-QUOYUE A.B) non-1am pertulı!? et transmısı Timotheum,
ut aZNOSCAL vestram istam fıdem, forte expertus-sıt tentaverı V OS

experıtor ET tentator) ılle, et rustra | 1Nanıs) er1t (Tu1t A B) molest1a ]la
vestra. Nune-quıidem autem venıt Timotheus ( —+ ad-nos A.B) a)
vobıs et evangel1zavıt PE annuntıavıt) nobıs em et carıtatem vestram, et

quıia habetis memor[1a|m vestram bonam SCH1LDETI et (om et A.B) vobıs-hbet
desıderatiıs) (cupıtıs (verb. (OT vobiıs-dıcıt) AB) vıdere NOS, s1cut ( + €SE)

1105 V C©  RN Propter hoec consolatı actl1-Sumus (verb. operatı-Sumus pass.),
Iratres, VOS omnıbus ( —+ hıs AB) quassation1bus anxıetatıbus)!?
et triıbulatıiıonıbus nOostrıs nOstra ista fıde, qul1a UnNnCcC V1VIMUS, s1-1g1tur
VOS stabıtıs per Dominum. ula QUaM-N U gratiarum-actionem (Quantam-
1U oratıam AB) praevalentes-Sumus POSSUMUS) tradere Deo propter
VOS propter (super AB) OILNE iılLlud gaudıum, QUO (quod AB) gaudemus
propter VOS Deo nNOStTrO 10 OCTLe et dıe Mag1s et amphus (dıe amphore-
modo adhue AB) precamur** videre OS vultum) vestrum et perfirmare
<per>defectum ıllud fıdel vestrae. 11 Ipse autem Deus et ater noster et
Dominus noster lesus Chrıistus (om Chrıistus A.B) dirıgat (imp.) v1am nNnOostram

(v1as NnOStTTAas AB) ad < versus > VO  N o Vos aUuTem Dommınus exuberet 1mp.)
et, transabundet (1mp.) carıtate [ın| invicem et ad< versus > 9 s1cut

eSE) NOS ad < versus > V OS, 13 ad-perfirmandum (ut perfırmet AB)
corda vestra cum-sanctıtate et integre (integre et cum-sanctıtate AB)

et coadıutorem nostrum SYDRD Hörfehler : Sta OLÖCTE (1date) vielmehr ELÖETE

ı1dete) vgl S sustul]. Plural SYP 1: SYP



Molitor

Deo et Patre nOsStTrTo in-adventu (verb. ın-ventione) ıll Dominı nostr1 lesu
Christi ÖUuU omnıbus sanctıs e1uUs. Amen amın (om Amen AB)

4,1 Abhine (Nune aUTem A  15 Tatres mel (om mel AB), VvOos-interrogamus
PE VOS rogamus et VOS OTAamMmMus (interrogo-vos et OTO A B) DEr Dominum
lesum Christum, ut sıcut ( + L97) dıdieistis P a) n0Db1s, quomodo fas-est
vobıs ambulare et placere ver atum esse Deo (verb. quod De1; Deo AB),
ısto[-modo]-quoque P S1IC et) ambuletis (om isto<modo > ambuletis
AB), ut magıs [ ab]undetis (ut [ ab]undetis Magıs AB) qul1a novıstıs E scıtıs)
qualia quanta AB) mandata tradıdımus (edidımus AB) vobhıs PEeI Dominum
Llesum Christum (om Christum AB) ula aeC est, voluntas Del, sanctıtas
ista vestra, rTecederel6 VOS (TeCESSIO ista, vestra AB) E a) fornıcatıone,

ut noverıt UuNusSquISQUE (verb. ad-noscendum UNIUSCUIUSQUE) (ut sc1at
unusquısque erb ad-sce1endum UN1USCHUIUSQUE) sulmet1psıus Vas s1b1-
reddere E possıdere!”) cum-sanctıtate et cum-honore), passıone CU-

pıscentiae (verb. cCord1ıs-dıction1s) sicut — 4M%) Gentiles P Gentes), Quı NO  w

noverunt II 1gnorant) Deum, 1011 (nıhılo NO  - AB) ad-praevarıcandum et
ad-ecirtreumveniendum (mıgravıstıs et ceireumvenıstis AB) in-opere Tatrem
SUuUuum quı1a vindex verb. invıdıae quaes1ıtor) est Deus (Dominus AB),
sicut (-—+ 29%) praevıe dixiıimus vobıs et testabamur. ula 110  m} vocavıt
(verb. |ap]parere fecıt) 108 Deus ad-ımmunditiam, sed ad-sanctitatem.

Nune 1g1tur (Abhine AB) Qquı contemptıbılem-facıet O, contemnet), non
hominem (homo AB) contemptıbılem-facıet, sed Deum (Deus AB), Qu1-
YyUOQUE commodarvıt Spirıtum Sanctum e1IUs P suum NO  N Propter
tratrum-dileetionem 1O  e nobıs-necesse-est (necesse-est nobıs AB) <trans >-
ser1ıbere vobıs, qula VOS a-Se S 1Ps1) (VOoS OINNeS AB) a-Deo EF ablatıyus
archalcus) (a-Deo (abl.) A B) doet1 est1is propter carıtatem In Vv1cem, 11 et
honorem-dare dılıgentes estote et (om et AB) placıdı (+ estote AB) et
operamını D facıte) proprium (verb. suum et laborate manıbus vestrı1s,
sicut 097) mandavımus vobıs, %” ut ambuletis (operemını P facıatıs)
VOS AB) Spec10se En honeste) V ut-honest1 AB) ad < versus > eXternOos
ıllos, et, nıhıl quıd (ne quıd AB) vobıs-necesse-sıit. 13 Nolumus (verb NO  w oln-
MUS) aUtem (Nolo (verb. NN volo) aUutem AB) 19nNOoraTe VOS (verb.
ıgnorantiam vestram), Iratres, propter conqulescentes, ut 11011 trıstemın1,
sıcut ( + LQ7) alıı, quı 1918)  am habent SE 14 ula (om qul1a AB) s1-1g1tur ered1-
INUS, quon1am lesus mMortuus-est et surrexıt, 1sto[-modo]-quoque P S1C et)
Deus CONquUlescentes ıllos J 11, Qu1 conquıeverunt) Der lesum ADl >
conducet OU. ıllo Hoc autem (om autem AB) loquımur P d1c1mus)

OQOUV —5 vgl S ut sıtıs discedentes. vgl S acquırere (possidere) VAas,.
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(loquor 1C0O A.B) vobıs verbo M 1n verbo) Domaini, quon1am NOS, V1IVI1
Hi,; qu1 rehet1 (verb. restati) fuımus in-ventjione Ila ET in-adventum ıLllum)
Domuinı, non praecıpul-facti-erimus MO praeven1emus) conqulescent1ıbus
Ihs PTE cConqulescentes 1110s) ; 16 qula 1pse Dominus Praecepto et OCe

angelorum-princ1pis et tubaäa De1 degredietur a- <super>caelo, et mortul ıLl
quı pPeI Christum, surgent prımum (ut prım(1) ; k tunc-adhue (et tunG-
adhue AB) NOS, VIVI hı (om h1ı A B), qu1 ( —+ PSEe AB) rehet1 fuımus, u Ihs
(—+ vE) E una-cum ıLlıs) extra-rapıemur nubıbus ınstr.) ad-Oocecursum Dominı

era et hoc-modo ıta) SCH1LDEI CUu Domino eTIMUS. 18 nde-
QUOYUE (Abhıne AB) consolamını (1imp.) Inv1icem PEr verba ista (verbıs istıs
AB)

5,1 Propter tempOTa autem ılla et aNNO0S, iratres, NO  an (nıhıl A B) nobı1ls-
necesse-est < trans >ser1ıbere vobıs, quı1a V OS A Il 1PS1) CUuM-PEICON-
atıone (cordate SINCETE AB) novıstıs, quı1a (quon1am AB) 1€eSs {la Domimını
sicut fur nocti1s, isto |-modo]-quoque (1sto-modo E S1C) A.B) pervenıt (praes.)
(pervenıet AB) ula (om qul1a AB) quando diecent Pax et cautıo I! SCCU-

rıtas), TuUunNc statım138 pervenıet SUDEI ıllos interfector, sicut afflıet1i0 partu-
rıent1s, et non effugıent. Vos autem, fratres, 110O11 est1is 1n tenebrıs (pl t.)
ut (ut-forte AB) 1es Jla sicut fur \ ob]venıat! (<ob>venerıt AB) VO:  N ula
V OS hlıber1 R f1l11) (progen1es pl AB) umınıs est1s20 et hlıber1 (progenies
pl AB) dıel, et (om et AB) 110171 noctI1s, NeC qu1] tenebrarum (sg.)

Nunec 1g1tur (om 1g1tur AB) ne-forte dorm1amus, sicut (—+ 0M7) alıl, sed
vigıles SIMUS et perattent1-Sımus. Quıia qu1 ( —+ 494) dormıunt21, NOCcTte
dormıunt, et Qu1 (—+ vM%) inebriantur??, NOCTEe inebriantur. Nos autem,
qula quı 1e1 progenles (pl t.) (om progen1es AB), perattent1-sSımus,
induamur (verb nos-cCon vestiamus) catenam lor1cam) (—+ ıllam AB)
fidel et vıtae23 peI Dominum nostrum lesum Chrıstum, 10 quı mortuus-est
propter NOS, ut SI Ve dormıemus S1Ve vıgılabımus, UNAaQUC (211: ]lo V1vamus.
11 Propter hoc consolamını (IMP.) inv1cem et, exaedıificate alterutrum,
sicut (—+ ege) facıt1s-quoque (om QUOQUE AB) IS Oramus autem (om autem
AB) VOS, iratres, noverıtıs-forte laborantes iıllos (quı] (—+ UQ7) Ilaborant OL)
inter VOS et Pra6G6ssOLES praefectos ıllos VesStrOos pPeI Domiınum et docentes
e monentes) ıllos vestros, 13 et (om et A.B) amplıore-modo adnumerate
ıllos eum-cartıtate mag1s (om Magls AB) propter ODUS c facıte
CUN) iıllıs 14 Oramus VOS, Iratres, docete monete)?‘ ;nordinatos 1Llos,
consolamını (imp.) pusıllanımes, sustinete OE suscıpıte) inf1ırmos ıllos, 0Nga-

vgl S subito (statım). vgl SYD gradiatur (subiget). f1ilı1 Iumınıs estis

S quı dormıiunt SYP quı inebriantur S vıitae S vgl S
instituite.
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nımes estote ad < versus > 15 Cavete, ne-forte PTO malJlo malum
alıcun rependatıs Il reddatıs). Sed SCH1LDEI bonum <1ntro>sequımını (imp.)
iInv1ıcem et ad < versus > OINLNES 16 demper gaudete. 1 Indeficıenter OTAaTtTe
I8 In 0MNn125 oratias-agıte, qula aeC est, voluntas De1 PCL lesum Christum?®
ad < versus > VOS 19 Spırıtum obhıyıscamını (contrıstemıinı AB) Pro-
phetiam contemnatıs. Omne ( —+ VE) omn18)) <ex>probate et27
melhus iıllud praecavete servate). Kıx a ab) Oomnı malo recedıte28.

1pse autem Deus Dacıs anCctOos facıat VOS omn1ı perfectione E1 omnı vıta-
ıtate., spirıtum vestrum, anımam (COT A.B) et COTrDUS iıntegre in-adventu
(verb ın-ventione) Jlo Domiainı nostr1 lesu Christ1 CONSeTvVet (1mPp.) Fıdelis
est, Quı (—+ vQU) vocavıt (verb. [ap |]parere-fecıt) VOS; quon1am (om quon1am
AB) et facıet-Qquoque. Fratres, OTAaTEe propter NOS-QUOYUE. Salutate
(interrogatıonem M salutem) dıceıte AB) Tatres OINNeEeSs (fratrıbus omnıbus
A B) osculatıone sancta. !  1UT0 VOS in-Domino, lectıtate I! legıte)
(lec(tı)tate (verb. interrogate) AB) lıbrum UunCcC P epıstolam hanc) omnıbus
fratrıbus sanctıs (fratrıbus omnıbus : sanctıs AB) &8 Grat]ja Dominı
nostrı1 lesu Christ1 vobıseum. Amen amın amen).

ÄD THESSALONICENSES EPISTOLA SANCGTI ÄPOSTOLI PAULI SECUNDA

(Paulı Apostolı hlıber epıstola) ad < versus > Thessalonicenses |Secunda ])

11 Paulus et, Sılvanus (sılvane) et Timotheus (tımot’e) Kcclesiae (ecclesus
AB) Thessalonıcensıum PeL Deum Patrem nostrum et Dominum lesum
Christum Grat]ja vobıs et DaX PEr Deum Patrem nostrum ! (om nostrum
A B) et Dominum nostrum AB) lesum Christum. Gratias-agere nobıls-
dignum-est debemus) Deo SCH1LDEI propter VOS, iratres, sıcut (—+ vM4)
dıgnum est, quı1a amplıore-modo acerTescıt fıdes ista vestra et, multiplıcatur?
(abundat AB) carıtas ista AB) UN1USCHLUSQUE ın ] Invi1cem, dum-adhuec
(quon1am AB) 1105 ( —— UUOYUE AB) A S! I 1PS1) propter (inter AB) VOS

glorlatı-Sumus (glor1amur A.B) ın Keclesnus Del propter patıentiam ıllam (1stam
A B) vestram et i1dem, 1ın omnıbus ıllıs persecutionıbus vestrIis et trıbulatıonı-
bus, Y UAs sustinetis ad-notam Il Iın exemplum) iustitiae, 1udıe1 (—+ |quae|

Del. ut dıgn1-f1atıs VOS regn]1 (verb. regnat1ıon1s) Deı, propter quod-quoque

25 vgl SYP IN-OoMNICcUMUE. 26 vgl SYP In esu Christo SV et SV
28 vgl SVYP effugıite. omnıbus fratribus sanctıs SV

nNnOostrum S multiplicatur Sy
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patımur (verb. vexamur). Si-1g1tur sı-tamen) 1US E 1ustum) est DEI
Deum rependere PE retrıbuere) (om rependere AB) trıbulatorıbus vestrIis
trıbulatıonem, et vobıs, trıbulatıs, laetıtı1am nobıscum, in-apparıtione
(in-dıe AB) 1la Dominı1 nostr13 lesu Christ1 ( —+ in-apparıtione A.B) a,_ <BUpPer >
caelo ( angelıs virtutıs e1uS, 1gne lammae ad-rependendam ultıonem
(verb invıdıae-[re |stıtutionem) (ad-rependendam invıdıam D ultıonem)
A.B) 118 qu1 ( + vq7) 10  a nNnOoverunt Deum et qu1 vQ7) (om U A.B) 11011

subdıtı-sunt oboediunt) Kvangelıo ıLlı Dominı nostrı1 lesu Chrıist14,
H quı1bus ( —+ vQ) (omvAB) 1iudıe1um persolutum-erıt, interfector inte-

r1tuS) tortus AB) aeternus, a,0) OTe O vultu) Domuinı et PE a)
glorıa virtutis e1uS, quando venılet glorıf1icarı iınter SAaNCTLOS (cum sanctıs
A B) e1IUS SUOS) et |ad |miration1-esse inter eredentes E11185 E Z qu1
eredunt 1ın eum) (om E1IUS AB), qula fıdele factum-est (verb. operatum-est
pass. testiımonıum nostrum ad < versus > VOS 1n ıll dıe® L Propter hoc
(In-quo AB) OTAIMMUS SCH1LDEL (om SCHLDEI A.B) propter V OS, ut d1gn08 (VOS-
d1gn0s AB) facıat VOS (om VOS AB) Deus vocatıonıs verb. cCıtatıon1s) ıllıus
et vos-ı1mpleat” (impleat V OS A.B) omnı beneplacıto benıgnıtatıs et fıdel
et potentıa, 19 ut glorıficetur Domuianı nostr1 lesu OChrist1 inter VOS, et
V OS DE ıllum oratıa 113 Del nostr1 et Domıanı lesu Christ1.

Z 1 Loquımur d1icımus) (Hoc loquımur A.B) autem (om autem AB)
vobıs, Iratres, propter advyventum (verb. ventionem) ıllum Domuinı nostr1
lesu OChrıist1 et propter nostram congregatıonem ad < versus > ıllum, ut
NO  e cıto econcıtemını P MO0Veam1ın1) VOS mMente (verb. cogıtatıone) (—+ vestra
AB) NeCc (et AB) perturbeminı (conturbeminı AB) NeC (neque A.B)
spirıtu 1eC (neque AB) verbo Ne66 (neque AB) lıbro { epıstola) sıcut PEI
NOS, quomodo-forte pervenısset (verb. perventa esset) 1eSs ]la Domuinı. Ne-
forte (Ne AB) Qu1S decıplat VOS (om A B) ua nota n)ullo mMmOdO)
( —+ AB), quıl1a (donec A.B) s1-1g1tur 110  a P N1S1) (om s1-1g1tur 1O A B)
venerıt (pervenerıt AB) apostasıa 1la (om Ha AB) prımum et, apparuerıt
OMO 1le inıquıtatıs (verb. ıllegalıtatıs), fıllus (verb. lıber) Jle perdıtion1s,

hostis Jle et inflatus omn1a, QUAaC nomınata-Sunt ut-Deus vel ut=-
mınıstratorıum, quon1am PE ıta-ut) consıdeat sedeat)-quoque Jle 1N-
templo ıll De]l et demonstrat semet1ıpsum, sicut Deus. Non mem1n1stıs,

1dem)qu1a (om qul1a A B) dum (—+ v94) adhue fu1l apud VOS, hoc ( —+ vEe) A
loquebar vobıs ® Kt NUNG, quod (—+ vM7) vobıs doctum-est (perdoctum-est
AB), sc1ıt1is ıllum IN-SUO 1lo tempore Qulia mysterıum iıllue WG

nostrı S Christi SYP vgl SYp ın eredentibus e1IUSs. 6 Iın 1la die
SYP vgl SYP impleat VOS.
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(—+ vEe) fıt (verb. operatur pass. inıquitatıs, T solum (om solum AB), A-QUO
(—+ eSE) prehensum-est NUNG, donec [ın-] med10 ex1bıit. KEt Uunc apparebıt
IN1QUUS (verb ıllegalıs) ılle, QUEM (—+ 2970) Dominus extermıinabıt (exter-
mınabıt Dominus AB) spırıtu OTIS e1us A Sul) et, abolebit ıllum (om iıllıum
AB) apparıtıone Jla adventüs (verb vent1ion1s) eE1US PE Sul), CUUS (—+ 407)
adventus (verb. vent10) est subsıdıo daemonıs (omnı ( VE) potentıa et
S19NIS (pl 63 et prodıig1s (om et prodigns AB) mendacıl (verb. mendacılo-
quentlae), 10 et, OMnı VE) deceptione falsıtatıs inter perdıtos ıllos qul1a,
exunde || Qquon1am) (om exunde AB) carıtatem ıllam verıtatis 10  s EXCe-

perunt, ut-forte vıyants®8 ıllı 11 Propter (Kt propter AB) hoec? mıttet iıllıs
Deus adıutorem (ut -adıutorem AB) decept[at]ionis, ut eredant ıllı mendacıo
(verb mendacıloquentiae) (+ ıllı AB), 19 ut i1udiıcentur 9 quı1 NO  w
eredıderunt verıtatı ıllı sed oratı-fuerunt ıIn falsıtate. 13 Nos autfem decet
(verb penes-nos-est) gratias-agere Deo (om Deo A B) SCINDET propter VOS,
Tatres dılect1, PEeI Dominum, qula selegıt VOS Deus prımum (prıus AB)
rTuctum PE prımıt1as) ad-vıtam10 (vıtae AB) emundatıone PE F sanctıfıca-
tıone) spirıtus et fıde verıtatıs, 14 INn-qua-Qquoque vocavıt (verb. |ap |parere-
fecıt) VOS PE Kvangelium nostrum (Kvangelıo ıll NOStTO AB) ad-adıutorium
Pn subsıdı1um) glorıae Dominı nostr1 lesu Christ1. 15 Abhinc, fratres, iırmıter
STLAaTe et praecavete P servate magısterıum hoc quod-quoque dicheistis
(verb. a-vobıs-doctum-est) vel verbo vel lıbro P epıstola) (—+ hoc AB)
nOostro 16 Ipse autem Dominus nOoster lesus Chrıistus, et Deus et, Pater nNOoSter,
quı1 perduexıt Il amavıt) 11OS et commodarvıt nobıs consolatıonem aeternam
et SPEM bonam oratıa 1113, 17 consoletur (ad-consolandum AB) corda vestra
et, perfirmet O confiırmet) (ad-perfirmandum AB) ÖS (om VOS AB) Oomnı
verbo et bonol1 (omnı ONO et verbo AB)

3,1 Abhinc, Iratres, oTate propter NOS, ut verbum ( + iıllud A B) De1 Currat
et glorıficetur, sicut 291 et !) ad < versus > VOS, et ut effug1amus
< ex >ı1inordinatis (nefarı1s AB) et ımprobis hommı1bus, qula NO  S omnıum
est fıdes FKıdelıs autem est Dominus, Qqu1 firmos facıet VOS et VOS+ Z DEL Z
custodıiet ( <per>custodiet VOS A B) E a) malo. Speramus autem (om
autem AB) iın-Domino propter VOS, quı1a quod (—+ ese) (—+ 09 AB) mandamus
vobıje12 (vobıs-mandamus AB) et (om et AB) facıt1s-quoque (om QUOQUE AB)
et, facıet1s-quoque. Dominus autem dırıgat corda vVvestra in-carıtate De] et
in-patientia Christi1. Mandamus (Mando A B) vobıs, fratres, nomıne Domini
nostr1 (om nostr1 AB) lesu OChrıist1 selungere (serungıte A B) VOS P ab)

vıyrant SYP.: propter hoc (om et!) SYP ad-vitam S SYP
1In-omni verbo et Ia D' ONO., vobis S
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Omn1ı (—+ AB) 1lo Iratre, qu1 inordinate ambulat, et NO secundum
magısterıum ıllud, Qquo (—+ 90 AB) didıeistis I a,) nobıs. uıa (om ula
AB) VOS (Vos AB) scıtıs, quomodo ( + v94) dıgnum-est imıtarı NOS, qu1a
nıhıl nefarıum feceımus inter VO  N Kt (om Et AB) 1EC adhuec rTustra (om
Tustra AB) a,0) alıquo Tustra AB) manducavımus, sed (UM-

molestiäa et eCuUuM-aerumna nocte et dıe operabamur (operamur AB), ut
nemınem vobıs gTav(ar)emus. Non tamen qul1a (om qul1a AB) habemus
potestatem, sed ut nosmet1ıpsos ut-notam tradamus voDbıs, us imıtemiını
NO L Kit qula (om quı1a AB) quando (—+ 4M4) fü1 apud VOS, hoc ( + VE)
mandabam (mandabamus AB) vobıs, quon1am (om quon1am AB) s1-1g1tur
alıquıs . QuU1S) NO  S vult OPUS I! operarlı), n neC) (+ adhuc),
manducet. 4 ula audımus15 propter alıquos H quosdam), quı se-vertunt
P ambulant) inter VOS inordinate, nıhıl Operantur, sed passım-ınutilıter-
agun 19 Talıbus (verb. hu1usmodi) 1g1tur (om 1g1ıtur AB) ıllıs mandamus
et OTamus PECI Dominum Nnostrum (om nostrum A.B) lesum Chrıistum,
ut cum-mente-placıda (cum-quıete AB) aborent et SUuUuM mandu-
cent 13 Vos autem, fratres, vos-taedeat bonum E bene-) facere. 14
Kit (om et AB) s1-1g1tur alıquıs . QU1S) 1910}  m oboedit (oboediet AB) verbo
NOSTTO lıbrö höec PEn epıstola hac), ıllum vobıs-notate et, Vvos-commıiısceatis
cum 1Lllo, ut confundatur (verb. In-suspiclonem-adducatur). 15 Kt
sıcut inımıcum adnumeretis ılLlum (sıcut INIM1CUS vobıis-adnumeretur Jle
AB), sed docetel6 sıcut Tatrem. 16 Ipse autem Deus pPacıs commodet vobıs

SCH DE omn1ı (+ VE) ota i OMNI1 MOdo) ; Dominus OU vobıs Omn1-
bus ! 17 Salutatio (verb. interrogat1o) INeca INanıu (manu nNea A B) Paul,
quod est sıgnum ver prodıg1um) 1In-omnı lıbro E epıstola), hoc-modo
Il ıta) <trans>scr1ps]1 : 18 Grat]ja Domin1 nostr1 lesu Christ: OCUuU vobıs
omnıbus. Amen amın (amen AB)

VOS SYP vgl S ut 108 imıtemiın]. audimus SYP vgl SYP et sıtıs
onentes,


